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Seder Nezikin | Masechet Bava ‘Metzia 18-24

| Shabbat Parashat Vayikra | 7-13 "Adar I (March 17-23)

Happy Purim!
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. DAF 18: LOST REGEIPT FOR A REPAID DEBT

A shovar is a document that a lender gives to a borrower, in which
it is written that the borrower has paid off his debt. What
should a person do if s/he finds on the street a receipt
for a repaid debt? To whom should it be returned? At first
thought, it might be said that the receipt should be returned
to the borrower, since the document indicates repayment.

However, in this dafin the Talmud we learn that we do not return
the receipt to the borrower. Why? Because it is possible the
borrower has not yet repaid the loan, and the lender merely
prepared the receipt in advance and before receiving the
repayment. Therefore, we do not return the receipt to the borrower, because
if it is handed over to him he might say to the lender: “| already repaid you; |
have the receipt to prove it.”

K Daf 19: A SHARP EYE

A man who wanted to divorce his wife appointed Rabbah bar bar
Hana as his agent to deliver the get (the divorce writ) to his wife. To his
disappointment, the get was lost in the beit midrash. Later, to his great
delight, scholars in the beit midrash, (house of learning) found the get and
the man requested that the document be returned to him.

Rabbah bar bar Hana said to the finders: | can provide you with
distinguishing marks on the get, through which | will prove to
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you that this get was with me. Furthermore, even if there were
no distinguishing marks on the get, you would be required to
return the get to me if | recognize it by sight, with my tviyut ayin,
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“sharp eye,” in that | recognize the get’s having been the one
entrusted to me, even without its having a distinguishing mark.

Who is believed based on his tviyut ayin? Only a talmid chacham, a
scholar, or a well-known person, who is trusted and about whom it is
assumed that he would not lie. For people who do not satisfy all these
requirements, we give over items to them only if they are able to describe
a distinguishing mark found on the item.
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Seder Nezikin | Bava Metzia 20-21

K3 Daf 20: LOST PROMISSORY NOTES
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Yonatan noticed a package of three documents bound together lying on
the sidewalk. He picked up the documents and saw that they were
shitrei chov, (promissory notes.) Written on all three of them were
the words: “Reuven owes 100 shekels to Shimon.”

To whom should he return these shitrei chov? If he returns them to Reuven,
the borrower, it is possible Reuven had not yet repaid the loan — in which
case it would have been fitting to return the shitrei chov to Shimon,
the lender. On the other hand, if he returns the notes to Shimon the
lender, it is possible Reuven has already repaid the loan — in which
case it would have been fitting to return the shitrei chov to Reuven.

In a case such as this, Yonatan might not return the shitrei chov to anyone
because of his doubt as to whom he should return the documents.
However, if the name of just one lender is written on all of the shitrei
chov alongside the name of a different borrower for each note, it is
clear the notes were in the possession of the lender. This is so because
even in the event that three borrowers were walking down the same street
and each one had a shtar chov (promissory note) fall out of his pocket, how
could it be that these three notes would be bound together in one package?
Therefore, in that case, Yonatan would clearly need to return the shitrei chov
to the lender. Yet even this is so only on condition that each note had been
written by a different scribe. For, if all of the notes were written by the same
person, a concern would remain that the notes fell onto the sidewalk while in
the possession of the scribe and before the loans had been made.

K3 Daf 21: DESPAIR, OR GIVING UP ON A LOST ITEM
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The second chapter of Masechet Bava Metzia, entitled “Eylu Metzi’'ot”
(These are found items), begins on this daf. Eylu Metzi’ot deals primarily
with halakhot governing the return of lost objects. One of these halakhot
stipulates that a person who finds a lost object in a place where most
of the passers-by are non-Jews is not required to declare that item
as lost and is allowed to keep the object for himself.

Why? Because we are certain that the person who lost the
object probably gave up on finding the item immediately
after realizing he had lost it. He likely thought to himself:
“A non-Jew will probably find the object, and he has no
obligation to return lost objects. Therefore, | give up on ever
retrieving this item.” An item whose owner has given up
on ever getting it back is considered hefker (ownerless),
and anyone who finds it is permitted to keep it as his
own possession thereafter.
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Seder Nezikin | Bava Metzia 22-23

K Daf 22: A LOST OBJECT WITH NO DISTINGUISHING MARKS
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Eylu Metzi’ot deals with several types of cases where a person might
give up on retrieving an object that has been lost. One example: A
man walks into a market, in a place frequented primarily by Jews
— that is, people who are diligent about observing the mitzvah
of ha'sha’vat aveidah (returning a lost object) — and purchases a
new watch in a watch store. A few minutes later, to his dismay, he
notices that he has lost the watch. This man would not be able
positively to identify his watch, since, as a brand-new purchase, it
did not yet bear any distinguishing marks. Therefore, he most
probably gave up on retrieving it since, even if someone were to
find the watch and publicized a notice seeking out the owner, the
person who lost the watch would need to describe it in detail
in order to prove that that watch belonged to him.

A few minutes passed and another man entered the same
watch store and told the salesman: “l found a watch right
next to your store. Do you know to whom it belongs?” The
store-owner was intimately familiar with the watch, and knew
that the time-piece belonged to the customer who lost it. Still,
according to the halakhah, the finder had no obligation to
return the watch to its owner.

K2 Daf 23: WE DO NOT PASS BY FOODSTUFFS
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The halakhah stating: Ayn ma’avireem ahl haOchlim, that
“we do not pass by foodstuffs” means that a person who
sees a food item discarded like trash on the ground may not
simply continue on his way. Rather, s/he must pick up the
food, and place it in a location where it would not be subject
to further ruination.

This halakhah is connected to the laws regarding the return of
lost items. We learn that a person who loses an item that has no
distinguishing marks gives up on finding it. But what is the ruling
regarding a person who lost a food item that does have a
distinguishing mark? Would s/he give up on finding the item?

There are Amoraim who contend that logic dictates that s/he
would give up on retrieving the food, since any distinguishing
marks would crumble or erode on the ground because many
people would step on it. Still, the Talmud rules that the owner
of the food would not despair, in light of the principle that
“food items may not be ignored,” because he knows that
some good Jew who passes by the food will pick it up to
ensure that no one steps on it. Therefore, any distinguishing
mark would remain on the food.
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Seder Nezikin | Bava Metzia 24

K2 Daf 24: CASH NOTES BETWEEN THE WAVES o3 3 nivow 172 91 KA
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On a blustery winter day, a man decided to jump into
the raging sea for a swim. As he swam between the
threatening waves, he noticed a man standing on the
shore observing the gigantic teeming waves from afar.
Suddenly, a tidal wave emerged and washed over
the man standing on the beach. He fell and dropped
the large wad of bills he was holding. The money
was swiftly swept up by the water and carried away
between the waves. The intrepid swimmer saw
what happened. He quickly swam toward the bills
and collected them.
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As soon as the swimmer reached the shore the
owner of the bills turned to him and said: “Thank you so much for - V2 1'78 N19 ,9iND 7Y 'NWD YA WX TN
saving my money.” But the swimmer replied: “What are you thanking BT nYNY Y 37 Na1 NTIR" 07 My ninpyin
me for? | collected these bills for myself.” o nn 2y 7 Ky 7K "ningein nx g
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The original owner of the cash was beside himself. How dare the swimmer

think this money belonged to him when the bills clearly belonged to the man NINYYNY DINND NN - Y9I X YT K7 NiNYWn w2
on the shore! However, on this daf of Talmud, we learn that the swimmer TINYMA N7 912 72X 1Y DD M 7Nyl 0oy
is indeed correct, and the cash now belongs to him. When a man’s 9N Li7 DY NINVYI PTIY DX 'NYDY D' TRI?
possessions fall into the ocean, he gives up on the hope of getting them DNN UX'MN 7iTan 012 inY 1791 1'Y9NY DTRY
back. So, whoever retrieves such items is entitled to keep them. .0D2 NidT? 7id! - NYiINY M1

D’VAR TORAH: PARASHAT VAYIKRA

The sacred korbanot (sacrifices) can be divided into three categories: [IUNIN 2102 :0'HO0 NYI7YT 7707 (M) NiRD DX
The first type includes those brought in seeking forgiveness and a D'XUN 7V N7'NN1 NN™0 NYRA 0'RAN NiAY7 KN
pardon for sins and mistakes. The second type are those brought as N'TIND NMIXD D'XAN NI KN YWD Alen .NiyYI

an expression of gratitude, among which are voluntary offerings and "W a1en ATIRD 2771 N2TIN NiYR DR
the thanksgiving korban. The third type consists of fixed korbanot YA [9X2 DAMPN DNIXK - D'WAR NP 7¢ KN
— those offered regularly, independent of the varying circumstances DN ,DTRD 7Y N2YY DIRYN D' TR 2
that befall a person, including the daily Tamid sacrifices and the ' uib ' i O
additional holiday Musaf offerings. These three types of korbanot
teach us about three motivational forces that should be present
in every Jew: One is to give thanks and praise for the goodness
one receives from God. The second is to look back, examine
one's actions and ask for forgiveness. The third is a constant,
unchanging impetus of prayer and a desire to draw closer to God. D17i7R N7 |1 N79M 7Y NTR Ayin
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